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Începe�i de aici
Pentru utilizatori de cablu USB: Nu conecta�i cablul USB 
pân� când nu vi se solicit� prin acest ghid; în caz contrar, 
software-ul nu se va instala corect. 

Scoate�i toate benzile adezive

Identifica�i componentele

CD Windows

CD Macintosh cartuşe de 
imprimare

cablu de alimentare 
şi adaptor

capac panou de 
control (se poate 
livra ataşat)

cablu USB*

Ghid de instalare a echipamentului HP Officejet 7400 series all-in-one

* Achizi�ionat separat. 
Con�inutul cutiei poate fi diferit. 
Echipamentul suplimentar 
necesar pentru instalarea în 
re�ea este specificat mai jos în 
acest ghid. 

Utiliza�i acest ghid pentru configurarea hardware-ului şi pentru conectarea echipamentului HP all-in-one la 
computer sau în re�ea. Dac� ave�i probleme în timpul instal�rii, consulta�i  Depanare  din ultima sec�iune. 

Cablu Ethernet
(cap�tul mai lat)

cablu de telefon

tav� de alimentare cu 
documente

tav� secundar� 
pentru hârtie

accesoriu pentru 
tip�rirea pe ambele fe�e

Ghiduri pe CD pentru 
utilizator, pentru re�ea şi 
pentru accesorii 
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Pentru ca echipamentul HP all-in-one s� func�ioneze, capacul panoului de control trebuie s� fie ataşat!

Ataşa�i capacul panoului de control 
(dac� nu este deja ataşat)

Conecta�i cablul de alimentare şi adaptorul

Ataşa�i accesoriile

 a  Alinia�i proeminen�ele t�vii de 
alimentare cu documente cu partea 
superioar� a echipamentului, apoi 
glisa�i-o pe pozi�ie. 

 a  Pozi�iona�i capacul 
panoului de control 
deasupra echipamentului.

 b  Ap�sa�i ferm în jos pe toate 
marginile capacului pentru 
a-l fixa. 

 b  Aşeza�i echipamentul 
deasupra t�vii secundare 
pentru hârtie. 

 c  Introduce�i accesoriul pentru 
tip�rirea pe ambele fe�e în 
spatele echipamentului, pân� 
când se fixeaz� pe pozi�ie.

a
b

c

Pentru utilizatori de cablu USB: Nu conecta�i cablul 
USB pân� când nu vi se solicit� prin acest ghid; în caz 
contrar, software-ul nu se va instala corect. 
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8 Înc�rca�i ambele t�vi pentru hârtie

Conecta�i un cap�t al cablului de telefon furnizat la 
port-ul pentru telefon din partea stâng�  (1-LINE)  (LINIE) 
şi cel�lalt cap�t la o priz� telefonic� de perete.

Pentru a conecta un robot telefonic, consulta�i capitolul 
 Configurare fax  din Ghidul utilizatorului. Pentru a 
utiliza un alt cablu de telefon, consulta�i capitolul 
 Informa�ii de depanare  din Ghidul utilizatorului.

Conecta�i cablul de telefon furnizat

 a  Scoate�i tava pentru 
hârtie de jos. 

 b  Scoate�i banda 
adeziv� şi limitatorul 
din tava pentru 
hârtie.

 c  Fixa�i limitatorul la 
dimensiunea hârtiei 
pe care o utiliza�i.

 d  Introduce�i hârtie în 
tava de jos şi ajusta�i 
ghidajele. Monta�i la 
loc tava pentru hârtie 
de jos.

 e  Scoate�i capacul de 
deasupra t�vii pentru 
hârtie.

 f  Glisa�i ghidajele spre 
exterior.

 g  Introduce�i hârtie şi 
ajusta�i ghidajele.

 h  Monta�i la loc capacul 
de deasupra t�vii 
pentru hârtie.
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Ap�sa�i butonul Pornire şi începe�i instalarea
 a  Dup� ce ap�sa�i butonul  Pornire , indicatorul luminos verde lumineaz� 

intermitent, apoi r�mâne aprins. Acest lucru dureaz� pân� la un minut.

 b  Aştepta�i pân� se solicit� limba. Utiliza�i tastele s�ge�i pentru a selecta 
limba, ap�sa�i pe  OK , apoi confirma�i. Utiliza�i tastele s�ge�i pentru a 
selecta �ara/regiunea, ap�sa�i pe  OK , apoi confirma�i.

Pornire

Deschide�i capacul de acces
 a  Ridica�i capacul de acces.

 b  Ap�sa�i în jos şi apoi ridica�i 
dispozitivele de prindere verde şi 
negru din interiorul echipamentului 
HP all-in-one.

Scoate�i banda adeziv� de pe ambele cartuşe
Trage�i de cap�tul roz pentru a scoate 
banda adeziv� de pe  ambele  cartuşe 
de imprimare.

Nu atinge�i contactele de cupru şi 
nu fixa�i la loc banda adeziv� pe 
cartuşe.
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 a  �ine�i cartuşul de imprimare  tricolor  cu 
eticheta HP în sus.

 b  Plasa�i cartuşul de imprimare  tricolor  în fa�a 
slot-ului din  stânga .

 c  Împinge�i ferm cartuşul în slot, pân� când 
se opreşte.

Introduce�i cartuşul de imprimare cu trei culori

Înainte de a continua, verifica�i dac� 
echipamentul este  PORNIT .

 a  �ine�i cartuşul de imprimare  negru  cu eticheta 
HP în sus.

 b  Plasa�i cartuşul de imprimare  negru  în fa�a 
slot-ului din  dreapta .

 c  Împinge�i ferm cartuşul în slot, pân� când se 
opreşte.

 d  Împinge�i în jos dispozitivele de prindere 
pentru a le închide, apoi închide�i capacul 
de acces.

Introduce�i cartuşul de imprimare negru

Cartuşele de imprimare pot avea dimensiuni 
diferite. 
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Alinia�i cartuşele de imprimare

Porni�i computerul

 a  Porni�i computerul, conecta�i-v� dac� este necesar, apoi aştepta�i s� apar� spa�iul de lucru.

 b  Închide�i toate programele deschise.

 a  Ap�sa�i pe  OK  de fiecare dat� când pe panoul de control vi se solicit� s� începe�i alinierea cartuşelor 
de imprimare.

 Alinierea poate dura câteva minute.

 b  Dup� tip�rirea paginii, alinierea s-a terminat. Verifica�i starea de pe ecranul grafic color, apoi 
ap�sa�i pe  OK .

 Recicla�i sau arunca�i pagina de aliniere.

Dac� nu conecta�i dispozitivul la un computer sau în re�ea, continua�i cu capitolul  Configurare fax  din 
Ghidul utilizatorului.
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Utiliza�i acest tip de conexiune când conecta�i dispozitivul direct la un 
computer.  (Nu conecta�i echipamentul pân� când software-ul nu v� 
solicit� acest lucru.)  

Echipament necesar: cablu USB. 

 Pentru instruc�iuni despre conexiunea USB, consulta�i Sec�iunea A. 

A: Conexiune USB

B: Re�ea Ethernet (cablat�)

Selecta�i UN SINGUR tip de conexiune 
(A sau B sau C)

C: Conexiune f�r� fir (punct de acces)

Utiliza�i acest tip de conexiune dac� dori�i o conexiune f�r� fir (802.11 b 
sau g) între dispozitiv şi re�ea.

Este necesar un distribuitor f�r� fir sau un punct de acces.* 

 Pentru instruc�iuni despre conexiunea f�r� fir prin punct de acces, 
consulta�i Sec�iunea C. 

*Dac� nu ave�i un punct de acces, dar dori�i s� v� conecta�i computerul f�r� fir la dispozitiv, consulta�i 
capitolul  Conectarea la o re�ea f�r� fir, f�r� un punct de acces  din manualul Ghid pentru re�ea. 

Utiliza�i acest tip de conexiune când dori�i o conexiune prin cablu Ethernet 
între dispozitiv şi re�ea. 

Echipament necesar: distribuitor/ruter/comutator şi cablu Ethernet. 

 Pentru instruc�iuni despre conexiunea prin cablu Ethernet, consulta�i 
Sec�iunea B. 



A1 Introduce�i CD-ul corespunz�tor

Utilizatori Windows: Utilizatori Macintosh:

 a  Introduce�i CD-ul  Windows  HP all-in-one.

 b  Urma�i instruc�iunile de pe ecran.

 c  În ecranul  Connection Type  (Tip conexiune), 
selecta�i  directly to this computer  (direct la 
computer). Continua�i cu pagina urm�toare.

Introduce�i CD-ul  Macintosh  HP all-in-one. 
Înainte de a instala software-ul, merge�i la 
pagina urm�toare.

Dac� ecranul de lansare nu apare, face�i dublu clic 
pe  My Computer  (Computerul meu), face�i dublu 
clic pe pictograma  CD-ROM , apoi face�i dublu clic 
pe  setup.exe .

Sec�iunea A: Conexiune USB

8 • HP all-in-one 



Trece�i la pasul 17 din pagina 14. 
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A2

A3

Dac� nu vede�i acest 
ecran, consulta�i 
 Depanare  din ultima 
sec�iune.

 b  Urma�i instruc�iunile de pe ecran pentru a completa 
ecranele  Fax Setup Wizard  (Expert configurare fax) 
şi  Sign up now  (Înregistrare imediat�).

 b  Face�i dublu clic pe pictograma  HP All-in-One 
Installer . 

 c  Ave�i grij� s� completa�i toate ecranele, inclusiv 
Setup Assistant (Asistent instalare). Trebuie s� 
selecta�i  USB . De asemenea, trebuie s� face�i clic 
pe butonul  Print Center  (Centru de imprimare) 
pentru a ad�uga HP all-in-one la lista de 
imprimante.

Conecta�i cablul USB
Utilizatori Macintosh:Utilizatori Windows:

 a  Conecta�i cablul USB între computer şi port-ul 
USB din spatele dispozitivului.

 a  Aştepta�i câteva minute pân� când pe ecran apare 
solicitarea de conectare a cablului USB. Dup� 
apari�ia solicit�rii, conecta�i cablul USB la port-ul din 
spatele echipamentului HP all-in-one, apoi în  orice 
port USB  al computerului.



B1
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 a  Scoate�i fisa galben� din spatele dispozitivului.

 b  Conecta�i un cap�t al cablului Ethernet la port-ul Ethernet 
din spatele dispozitivului.

 c  Conecta�i cel�lalt cap�t al cablului Ethernet la distribuitor/
ruter/comutator. În cazul în care cablul nu este suficient de 
lung, achizi�iona�i un cablu mai lung.

 Important:  Nu conecta�i cablul Ethernet la un modem de cablu. 
Trebuie s� ave�i o re�ea func�ional�. Dac� a�i conectat deja 
cablul USB, nu conecta�i cablul Ethernet.

Conecta�i cablul Ethernet

c 

b 

a

Sec�iunea B: Re�ea Ethernet (cablat�)
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Introduce�i CD-ul corespunz�tor

Utilizatori Windows: Utilizatori Macintosh:

 a  Introduce�i CD-ul HP all-in-one  Macintosh .

 b  Face�i dublu clic pe pictograma  HP All-in-One 
Installer .

 a  Introduce�i CD-ul  Windows  HP all-in-one.

 b  Urma�i instruc�iunile de pe ecran.

 c  În ecranul  Connection Type  (Tip conexiune), 
selecta�i  through the network  (prin re�ea). Urma�i 
instruc�iunile de pe ecran.

 d  Dac� nu accepta�i ambele mesaje ale paravanului 
de protec�ie (firewall), instalarea nu va reuşi.

Dac� ecranul de lansare nu apare, face�i dublu clic 
pe  My Computer  (Computerul meu), face�i dublu 
clic pe pictograma  CD-ROM , apoi face�i dublu clic 
pe  setup.exe .

 c  Ave�i grij� s� completa�i toate ecranele, inclusiv 
Setup Assistant (Asistent instalare). Trebuie 
s� selecta�i  TCP/IP . De asemenea, trebuie s� 
face�i clic pe butonul  Print Center  (Centru de 
imprimare) pentru a ad�uga HP all-in-one la 
lista de imprimante.

Trece�i la pasul 17 din pagina 14. 
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C1

C2

În pasul urm�tor vi se solicit� s� introduce�i informa�ii despre re�eaua f�r� fir. Nota�i aici informa�iile, pentru 
a le g�si mai uşor.

Dac� nu ave�i aceste informa�ii, consulta�i documenta�ia livrat� împreun� cu punctul de acces f�r� fir.

Nota�i informa�iile necesare

Introduce�i informa�iile de la panoul de control

Sec�iunea C: Re�ea f�r� fir (punct de acces)

 a  Pe panoul de control al dispozitivului, ap�sa�i butonul  Configurare .

 b  Ap�sa�i pe  8  pentru meniul Re�ea.

 c  Când apare pe ecran meniul Re�ea, ap�sa�i pe  4  pentru Expert pt. 
configurare wireless. 

 Pe afişaj apare o list� a re�elelor detectate. Re�elele cu cele mai puternice 
semnale apar primele.

 d  Eviden�ia�i numele re�elei pe care l-a�i notat la Pasul C1, apoi ap�sa�i pe 
 OK . (Dac� re�eaua nu apare în list�, selecta�i  Re�ea nou�  şi introduce�i 
 Nume re�ea . Ave�i grij� s� nu fie obstacole între punctul de acces şi 
echipamentul HP all-in-one.)

 e  Dac� re�eaua este codificat�, vi se va solicita s� introduce�i cheia WEP sau 
parola WPA. Ambele diferen�iaz� literele mari/mici. Consulta�i  Sfaturi de 
afişare de la tastatur�  din partea stâng�.

 f  Urma�i instruc�iunile de pe afişaj. Dac� conectarea reuşeşte, trece�i la 
pagina urm�toare. Dac� conectarea nu reuşeşte, consulta�i  Depanare  din 
ultima sec�iune. 

 Sfaturi de afişare de la 
tastatur�: 
Pentru selectare: Utiliza�i 
tastele s�ge�i pentru 
eviden�iere, apoi ap�sa�i pe 
 OK .

Dac� greşi�i: Selecta�i  Şterge 

Pentru litere mici: Selecta�i  abc 

Pentru numere: Selecta�i  123 

Când a�i terminat: Eviden�ia�i 
 Gata , apoi ap�sa�i pe  OK .

 Informa�ii: 
Numele re�elei (denumit şi SSID):

Parola sau cheia de acces WEP/WPA (dac� este cazul):
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Introduce�i CD-ul corespunz�tor

Utilizatori Windows: Utilizatori Macintosh:

 a  Introduce�i CD-ul HP all-in-one  Macintosh .

 b  Face�i dublu clic pe pictograma  HP All-in-One 
Installer .

 a  Introduce�i CD-ul  Windows  HP all-in-one.

 b  Urma�i instruc�iunile de pe ecran.

 c  În ecranul  Connection Type  (Tip conexiune), 
selecta�i  through the network  (prin re�ea). Urma�i 
instruc�iunile de pe ecran. 

 d  Dac� nu accepta�i ambele mesaje ale paravanului 
de protec�ie (firewall), instalarea nu va reuşi.

Dac� ecranul de lansare nu apare, face�i dublu clic 
pe  My Computer  (Computerul meu), face�i dublu 
clic pe pictograma  CD-ROM , apoi face�i dublu clic 
pe  setup.exe .

 c  Ave�i grij� s� completa�i toate ecranele, inclusiv 
Setup Assistant (Asistent instalare). Trebuie 
s� selecta�i  TCP/IP . De asemenea, trebuie s� 
face�i clic pe butonul  Print Center  (Centru de 
imprimare) pentru a ad�uga HP all-in-one la 
lista de imprimante. 

C3
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Configurarea computerelor suplimentare 
(op�ional)

Felicit�ri
Când apare ecranul  Congratulations!  (Felicit�ri!), 
echipamentul HP all-in-one este preg�tit pentru utilizare. 
Pentru a începe, consulta�i Ghidul utilizatorului sau ajutorul 
de pe ecran.

Dac� ave�i şi alte computere în re�ea, trece�i la pasul urm�tor.

Dac� ave�i şi alte computere în re�ea, instala�i software-ul 
HP all-in-one pe fiecare computer.

Urma�i instruc�iunile de pe ecran. Ave�i grij� s� selecta�i tipul de 
conexiune dintre re�ea şi echipamentul HP all-in-one (nu dintre 
computer şi re�ea).

Dac� nu utiliza�i 
o re�ea f�r� fir 
şi dori�i s� opri�i 
indicatorul luminos 
albastru, ap�sa�i 
 Configurare ,  8 ,  5 , 
apoi  2 .

Sfaturi: Pentru a împiedica hârtia 
s� cad� din tava de 
ieşire, trage�i şi glisa�i 
afar� extensia t�vii pentru 
hârtie.
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Depanare

 Ac�iune:  Verifica�i mai întâi dac� ave�i o conexiune activ� cu dispozitivul. Verifica�i 
dac� exist� o pictogram� pe afişajul color. Dac� nu vede�i o pictogram�, merge�i 
înapoi la sec�iunea corespunz�toare tipului de conexiune (B sau C). 

Dac� ave�i o conexiune activ�, încerca�i urm�toarele: 

• Opri�i dispozitivul, aştepta�i 30 de secunde, apoi porni�i-l din nou. 

• Deconecta�i temporar paravanul de protec�ie (firewall). 

 Utilizatori de re�ea cablat� (Ethernet) : Verifica�i dac� sunt conectate cablurile. 
Verifica�i cablul dintre ruter şi dispozitiv. Verifica�i cablul dintre computer şi dispozitiv. 

Verifica�i dac� placa de re�ea LAN este configurat� corect. Pentru mai multe informa�ii, 
consulta�i manualul Ghid pentru re�ea. 

 Ac�iune:  La punctul de acces, activa�i op�iunile de transmisie a numelui de re�ea şi 
dezactiva�i transmisia f�r� zgomot a numelui.

Muta�i punctul de acces mai aproape de echipamentul HP all-in-one şi ave�i grij� s� 
nu existe nici un obstacol.

Opri�i punctul de acces, aştepta�i 30 de secunde, apoi porni�i-l din nou.

Verifica�i dac� a�i introdus modul de comunica�ii f�r� fir şi tipul de autentificare corecte. 
Consulta�i paşii de la C1 la C3.

Pentru mai multe detalii şi informa�ii despre depanare, consulta�i manualul Ghid 
pentru re�ea.

 Pentru informa�ii aprofundate despre depanare şi pentru informa�ii suplimentare despre 
configurare, consulta�i manualul Ghid pentru re�ea. 

 Problem�:  A�i încercat s� configura�i o conexiune f�r� fir prin panoul de control, iar 
echipamentul nu se conecteaz� la re�ea.

 Problem�:  Apare mesajul  Printer Not Found  (Imprimanta nu a fost g�sit�). 

www.hp.com/support
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 Problem�:  Dup� introducerea cartuşelor de imprimare, apare mesajul  Scoate�i şi 
verifica�i cartuşele imprimantei .

 Ac�iune:  Scoate�i cartuşele de imprimare. Verifica�i dac� a�i îndep�rtat complet banda 
de pe contactele de cupru. Închide�i capacul de acces.

 Problem�:  Nu a�i observat ecranul care v� solicita s� conecta�i cablul USB. 

 Ac�iune:  Scoate�i, apoi reintroduce�i CD-ul  Windows  HP all-in-one. Consulta�i 
Sec�iunea A.

 Problem�:  Apare ecranul  Microsoft Add Hardware  (Ad�ugare hardware).

 Ac�iune:  Face�i clic pe  Cancel  (Revocare). Deconecta�i cablul USB, apoi introduce�i 
CD-ul  Windows  HP all-in-one. Consulta�i Sec�iunea A.

 Problem�:  Apare ecranul  Device Setup Has Failed To Complete  (Instalarea 
dispozitivului nu a reuşit).

 Ac�iune:  Verifica�i dac� este ataşat corespunz�tor capacul panoului de control. 
Deconecta�i echipamentul HP all-in-one şi conecta�i-l din nou la priz�. Verifica�i toate 
conexiunile. Verifica�i dac� a�i conectat cablul USB la computer. Nu conecta�i cablul 
USB la o tastatur� sau la un distribuitor nealimentat. Consulta�i Sec�iunea A. 

 Problem�:  Software-ul Macintosh nu se instaleaz�.

 Ac�iune:  Verifica�i dac� a�i conectat cablul USB la computer înainte de a instala 
software-ul. Nu conecta�i cablul USB la o tastatur� sau la un distribuitor nealimentat. 
Consulta�i Sec�iunea A.  Pentru probleme legate de software-ul de re�ea, consulta�i 
Ghid pentru re�ea.

Pentru informa�ii suplimentare, consulta�i Ghidul utilizatorului. Imprimat pe hârtie reciclat�. 
Pentru asisten��, vizita�i www.hp.com/support.

Depanare

 Problem�:  Hârtia s-a blocat.

 Ac�iune:  Opri�i echipamentul şi scoate�i accesoriul pentru tip�rire. Scoate�i uşor 
toat� hârtia. Introduce�i la loc accesoriul pentru tip�rire. Porni�i echipamentul, apoi 
introduce�i cu grij� hârtia. Consulta�i paşii 5 şi 8.

� Copyright 2004 Hewlett-Packard Development Company, L.P. Printed in [].
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